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[bookmark: OLE_LINK32][bookmark: OLE_LINK33]Části řešené změny č.5: část 5/1 - se týká pozemků p.č. 158/2, 159/5, 159/7, 160/1, 160/2, 160/3, 160/5 225, 226 a část 160/4 v k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní 
- z plochy občanského vybavení veřejného (OV) 
- do plochy smíšené obytné venkovské (SV) (včetně mírné úpravy charakteristiky)
část 5/2 - se týká pozemků p.č. 575 v k.ú. Skelné Hutě 
- z plochy smíšené nezastavěného území všeobecné - rekreace nepobytová (MU.r)
- do plochy smíšené krajinné všeobecné - sportovní využití (MU.s), byla doplněna charakteristika ploch s rozdílným způsobem využití
část 5/3 (a, b) - v rámci změny byla provedena aktualizace zastavěného území ke dni 13.4.2026 - původně stanovené hranice byly upraveny 
část 5/4 (a, b) - v rámci změny byla provedena aktualizace stávajícího stavu území – v zastavěném území byly převedeny zastavěné pozemky z návrhu do stavu
Části řešené změny č.6: část 6 - se týká pozemků p.č. 7/1, 15/5, 15/8, 15/10, 19/2, 22/2, 23/2, 24/1, 24/2, 24/5, 25/1, 25/4, 27/2, 28/4, 80, 81, 82/1, 82/2, 84/7, 85/1, 85/2, 85/3, 86, 87, 88, 145/1, 223, 227, 230, 4221, 4222 a část 31/1 v k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
- z plochy smíšené obytné venkovské (SV) 
- do plochy smíšené obytné venkovské – s výrobou (SV.2) a smíšené výrobní všeobecné (HU), byla doplněna charakteristika ploch s rozdílným způsobem využití

V rámci řešených změn byla provedena úprava názvů, barev a značek u ploch s rozdílným způsobem využití dle vyhlášky č.157/2024 Sb.
V rámci řešených změn byla provedena úprava přestavbové plochy na plochy změn v krajině K.I	.
V rámci řešených změn byla provedena úprava textové části - byly aktualizovány názvy kapitol.
V rámci řešených změn byla provedena aktualizace limitů využití území.
V rámci řešených změn byla provedena úprava veřejně prospěšných staveb - byly zrušeny realizované VPS a nové byly doplněny dle ZÚR.



Termín zpracování:	duben 2026
















Obec Trstěnice

Č. j.: ………… 							V Trstěnicích 	dne ………… 


Změna č. 5 a 6, kterou se mění Územní plán Trstěnice

„Zastupitelstvo obce Trstěnice, příslušné podle § 27 odst. 1 písm. d) zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon, ve znění pozdějších předpisů, za použití § 82 a § 104 stavebního zákona a přílohy č. 8 ke stavebnímu zákonu a vyhlášky č. 157/2024 Sb., o územně analytických podkladech, územně plánovací dokumentaci a jednotném standardu, ve znění pozdějších předpisů, dále § 171 a následujících zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, v platném znění,

v y d á v á

Změnu č. 5 a 6 Územního plánu Trstěnice,


kterou se mění Územní plán Trstěnice takto: 

V celém textu se tento text a značky				nahrazuje textem a značkami:
Plochy bydlení - v rodinných domech - venkovské		(BV)	Bydlení venkovské 		(BV)	
Plochy bydlení - v rodinných domech – venkovské - s omezením (BV1) Bydlení venkovské - s omezením	(BV.1)
Plochy bydlení - v bytových domech			(BH)	Bydlení hromadné 		(BH)
Plochy smíšené obytné - venkovské			(SV)	Smíšené obytné venkovské 	(SV)	
Plochy smíšené obytné - venkovské - s omezením 		(SV1) 	Smíšené obytné venkovské - s omezením									(SV.1)
Plochy smíšené obytné - se specifickým využitím		(SX) 	Smíšené obytné jiné (SX)
Plochy občanského vybavení - veřejná infrastruktura		 (OV)	Občanské vybavení veřejné 	(OV)
Plochy občanského vybavení - komerční zařízení malá a střední (OM) Občanské vybavení komerční 	(OK)
Plochy občanského vybavení - tělovýchovná a sportovní zařízení (OS)	Občanské vybavení sportu 	(OS)	
Plochy technické infrastruktury				(TI) 	Technická infrastruktura všeobecná (TU)
Plochy dopravní infrastruktury - silniční			(DS) 	Doprava silniční 			(DS)
Plochy dopravní infrastruktury - silniční - s omezením 	(DS1) 	Doprava silniční - s omezením 	(DS.1)
Plochy výroby a skladování - drobná a řemeslná výroba 	(VD) 	Výroba drobná a služby 		(VD)	
Plochy výroby a skladování - drobná a řemeslná výroba - s omezením (VD1) Výroba drobná a služby - s omezením (VD.1)
Plochy výroby a skladování - lehký průmysl		(VL)	Výroba lehká 			(VL)
Plochy výroby a skladování - lehký průmysl - fotovoltaické elektrárny (VL1) Výroba energie z obnovitelných zdrojů 			(VE)	
Plochy výroby a skladování - zemědělská výroba		(VZ)	Výroba zemědělská a lesnická 	(VZ)
Plochy výroby a skladování - se specifickým využitím 	(VX)	Výroba a skladování jiné 		(VX)
Plochy rekreace - zahrádkové osady			(RZ) 	Rekreace v zahrádkářských osadách(RZ)
Plochy veřejných prostranství				(PV)	Veřejná prostranství všeobecná 	(PU)
Plochy veřejných prostranství - veřejná zeleň		(ZV) 	Zeleň všeobecná 			(ZU)
Plochy občanského vybavení - hřbitovy			(OH) 	Občanské vybavení hřbitovů 	(OH)

Územní plán vymezuje tyto plochy s rozdílným způsobem využití v nezastavěném území:
Plochy smíšené nezastavěného území - rekreační nepobytové (NSr)	Smíšené krajinné všeobecné - rekreace nepobytová 			(MU.r)
Plochy smíšené nezastavěného území – zemědělské (NSz)	Smíšené krajinné všeobecné - přírodní priority 				(MU.p)
Plochy zemědělské					(NZ)	Zemědělské všeobecné 		(AU)

Zbývající plochy s rozdílným způsobem využití v nezastavěném území nejsou upravovány a jsou značeny v souladu s funkčním využitím dle kultury zapsané v katastrální mapě:
Plochy zemědělské - orné 	 				(NZ2)	Orné půdy			(AP)
Plochy zemědělské - travní	 			(NZ1)	Trvalé travní porosty 		(AL)
Plochy zemědělské - zahrady 	 			(NZ3)	Trvalé kultury 			(AT)
Plochy vodní a vodohospodářské				(W)	Vodní a vodohospodářské všeobecné (WU)
Plochy lesní 						(NL)	Lesní všeobecné 			(LU)

I. Textová část 
[bookmark: _Toc158421448][bookmark: _Toc159205078][bookmark: _Toc216944665][bookmark: _Toc216945071][bookmark: _Toc240775398][bookmark: _Toc278279280][bookmark: _Toc279581477][bookmark: _Toc365667605][bookmark: _Toc365669081][bookmark: _Toc365669915][bookmark: _Toc366497491][bookmark: _Toc378584130][bookmark: _Toc378584288]1. Vymezení zastavěného území 
V kapitole 1 se text:
„Zastavěné území je aktualizováno ke dni 19.3.2020.“
nahrazuje textem:
 „Zastavěné území je aktualizováno ke dni 13.4.2026."


2. Základní koncepce rozvoje území obce
V kapitole 2 se název kapitoly:
[bookmark: _Toc158421409][bookmark: _Toc159205045][bookmark: _Toc215543212][bookmark: _Toc288047287][bookmark: _Toc288048353] „2 Koncepce rozvoje území obce, ochrany a rozvoje jeho hodnot“ 
nahrazuje názvem:
„2 Základní koncepce rozvoje území obce“


3. Urbanistická koncepce
V kapitole 3 se název kapitoly:
[bookmark: _Toc158421429][bookmark: _Toc159205063][bookmark: _Toc215543217][bookmark: _Toc288047292][bookmark: _Toc288048358] „3 Urbanistická koncepce, včetně vymezení zastavitelných ploch, ploch přestavby a systému sídelní zeleně“ 
nahrazuje názvem:
„3 Urbanistická koncepce“

V kapitole 3.3 se text:
„Zastavitelné plochy vymezuje územní plán v grafické příloze A.1. - Výkres základního členění území. 

Územní plán vymezuje tyto zastavitelné plochy:
II.	Plochy smíšené obytné - se specifickým využitím (SX), plochy dopravní infrastruktury - silniční (DS) a plochy veřejných prostranství (PV) 				- sídlo Skelné Hutě
III.	Plochy výroby a skladování - drobná a řemeslná výroba (VD) a plochy rekreace - zahrádkové osady (RZ) 								- sídlo Horní Ves	
IV.	Plochy technické infrastruktury (TI) 				- rozvodna Drmoul, k.ú.Trstěnice
V.	Plochy bydlení - v rodinných domech - venkovské (BV), plochy rekreace - zahrádkové osady (RZ), plochy dopravní infrastruktury - silniční (DS) a  plochy veřejných prostranství - veřejná zeleň (ZV)									- severozápad sídla Trstěnice
VI.      Plochy rekreace - zahrádkové osady (RZ) 				- západ sídla Trstěnice 
VII.     Plochy smíšené obytné - venkovské (SV) a plochy rekreace - zahrádkové osady (RZ) 
- západ sídla Trstěnice 
VIII.	Plochy výroby a skladování - drobná a řemeslná výroba (VD)	- jih sídla Trstěnice
IX.	Plochy smíšené obytné - venkovské (SV), plochy smíšené obytné - se specifickým využitím (SX), plochy technické infrastruktury (TI) a plochy veřejných prostranství - veřejná zeleň (ZV) 											- jihovýchod sídla Trstěnice
X.	Plochy dopravní infrastruktury - silniční (DS), plochy dopravní infrastruktury - silniční - s omezením (DS1), plochy výroby a skladování - drobná a řemeslná výroba (VD), plochy výroby a skladování - drobná a řemeslná výroba - s omezením (VD1) a plochy výroby a skladování - lehký průmysl (VL)									- východ sídla Trstěnice
XI.	Plochy bydlení - v rodinných domech - venkovské - s omezením (BV1) - sever sídla Trstěnice
XII.  	Plochy výroby a skladování - lehký průmysl - fotovoltaické elektrárny (VL1) - zastavitelná plocha na dobu dočasnou 							- sídlo Horní Ves“

nahrazuje textem:
„Zastavitelné plochy vymezuje územní plán v grafické příloze A.1. - Výkres základního členění území. 

Územní plán vymezuje tyto zastavitelné plochy:
Z.II	Smíšené obytné jiné (SX), doprava silniční (DS) a veřejná prostranství všeobecná (PU) - sídlo Skelné Hutě
Z.III	Výroba drobná a služby (VD) a rekreace - zahrádkářské osady (RZ) 	- sídlo Horní Ves
Z.IV	Technická infrastruktura všeobecná (TU) 			- rozvodna Drmoul, k.ú.Trstěnice
Z.V	Bydlení venkovské (BV), rekreace - zahrádkářské osady (RZ), doprava silniční (DS) a zeleň všeobecná (ZU)								- severozápad sídla Trstěnice
Z.VI.	Rekreace - zahrádkářské osady (RZ) 					- západ sídla Trstěnice 
Z.VII	Smíšené obytné venkovské (SV) a rekreace - zahrádkářské osady (RZ) - západ sídla Trstěnice 
Z.VIII	Výroba drobná a služby (VD)						- jih sídla Trstěnice
Z.IX	Smíšené obytné venkovské (SV), smíšené obytné jiné (SX), technická infrastruktura všeobecná (TU) a zeleň všeobecná (ZU) 							- jihovýchod sídla Trstěnice
Z.X	Doprava silniční (DS), doprava silniční - s omezením (DS.1), výroba drobná a služby (VD), výroba drobná a služby - s omezením (VD.1) a výroba lehká (VL)			- východ sídla Trstěnice
Z.XI	Bydlení venkovské - s omezením (BV.1) 					- sever sídla Trstěnice


4. Koncepce veřejné infrastruktury
V kapitole 4 se název kapitoly:
[bookmark: _Toc288047307][bookmark: _Toc288048373] „4 Koncepce veřejné infrastruktury včetně podmínek pro její umísťování“ 
nahrazuje názvem:
„4 Koncepce veřejné infrastruktury“

V kapitole 4.5.1 se text:
„Do územního plánu byl zapracován průhledný koridor CT-E01 - koridor je vymezen pro umístění vedení 2x110 kV, propojení TR Vítkov / TR Jindřichov – TR Drmoul. 
Do územního plánu byl zapracován průhledný koridor CT-E02 - koridor je vymezen pro umístění vedení 2x110 kV, TR Drmoul – TR Tachov (PK).“
nahrazuje textem:
„Do územního plánu byl zapracován průhledný koridor CNZ.E13 - koridor je vymezen pro umístění vedení 2x110 kV, TR Drmoul – TR Tachov (PK).“


5. Koncepce uspořádání krajiny
V kapitole 5 se název kapitoly:
 „5 Koncepce uspořádání krajiny, včetně vymezení ploch a stanovení podmínek pro změny v jejich využití, územní systém ekologické stability, prostupnost krajiny, protierozní opatření, ochrana před povodněmi, rekreace, dobývání nerostů a podobně“ 
nahrazuje názvem:
„5 Koncepce uspořádání krajiny“

V kapitole 5.1 na konec kapitoly doplňuje text:
„ÚP navrhuje v nezastavěném území rozvojové plochy změn v krajině, které mění strukturu krajiny. Plochy změn v krajině vymezuje územní plán v grafické příloze A.1. - Výkres základního členění území. 

Územní plán vymezuje tyto plochy změn v krajině:
K.I	Zemědělské všeobecné (AU) - část území asanace (skládka kovošrotu) navrací plochu do zemědělského půdního fondu -– Horní Ves“ 










Strana 20 (celkem 20)

Strana 16 (celkem 23)
V kapitole 5.2.3 se text:
	„NAZEV
	FUNKCTYP
	ZPUS_
VYMEZ
	AREA
	PERIMETER
	USES_
NEW_
	USES_
NEW_I
	USES_
UN3_I
	TYP
	MAPA
	POZN

	LBC05
	lok.BC
	vymezeno
	64891,226
	1520,595
	0
	0
	3
	1
	t
	kontrastní shluk biotop¨ na J mokřadní

	LBC10
	lok.BC
	vymezeno
	24025,837
	848,624
	0
	0
	3
	1
	t
	postupný revitalizovat tok

	LBK04
	lok.BK
	navrženo
	30092,22
	2132,204
	0
	0
	1
	3
	t
	bývalý vodní tok, dnes silný meliorovaný

	LBK06
	lok.BK
	navrženo
	36353,288
	1828,702
	0
	0
	1
	3
	t
	pův.zmokřené sedlo, dnes degr.louky

	LBK05
	lok.BK
	navrženo
	32270,594
	2148,519
	0
	0
	1
	3
	t
	pův.zamokřené,dnes melior.,mozaika

	LBC09
	lok.BC
	vymezeno
	17089,263
	615,015
	0
	0
	3
	1
	t
	olšina s rybníčkem

	LBC07
	lok.BC
	vymezeno
	41431,534
	1035,02
	0
	0
	3
	1
	t
	smíšený biotop mokřadního typu

	LBC01
	lok.BC
	vymezeno
	26124,504
	695,916
	0
	0
	3
	1
	t
	běžný management

	I05
	interakční prvek
	vymezeno
	7512,699
	322,086
	0
	0
	3
	2
	t
	rybník se rdestem, rákosiny, nálet

	I14
	interakční prvek
	vymezeno
	4534,23
	274,242
	0
	0
	3
	2
	t
	kvalitní pcháčová louka

	LBK03
	lok.BK
	navrženo
	10936,518
	1517,783
	0
	0
	1
	3
	t
	kontrastní, v polní poloze kukuřice

	LBC04
	lok.BC
	vymezeno
	78576,966
	2092,476
	0
	0
	3
	1
	t
	kontaktní společenstva

	LBK02
	lok.BK
	navrženo
	14948,462
	1625,4
	0
	0
	1
	3
	t
	pouze spojovací biokoridor, zč. orná

	LBC03
	lok.BC
	navrženo
	30044,152
	708,856
	0
	0
	1
	1
	t
	na ZPF kompenzace za intravilán

	I06
	interakční prvek
	navrženo
	32047,945
	1042,264
	0
	0
	1
	2
	t
	mokřadní louka pcháčová, chráněné rostliny

	LBC08
	lok.BC
	vymezeno
	52045,677
	1523,129
	0
	0
	3
	1
	t
	převis z KPÚ Drmoul

	LBC06
	lok.BC
	vymezeno
	9743,395
	953,38
	0
	0
	3
	1
	t
	převis z KPÚ Drmoul

	I08
	interakční prvek
	navrženo
	9063,805
	1300,736
	0
	0
	1
	2
	t
	zč. ruder.ekoton na kamenných snosech u cesty

	I01
	interakční prvek
	vymezeno
	7352,32
	725,709
	0
	0
	3
	2
	t
	drobná vodoteč se zelení okolo

	LBK01
	lok.BK
	vymezeno
	92900,185
	7517,909
	0
	0
	3
	3
	t
	mozaika mokřadních a nivních biotop¨

	NRBC33
	nadreg.BC
	vymezeno
	10505439
	22773,741
	0
	0
	3
	6
	t
	Mnišský les

	I12
	interakční prvek
	vymezeno
	94805,563
	2146,342
	0
	0
	3
	2
	t
	polokulturní zčásti podmáčená louka

	I10
	interakční prvek
	navrženo
	2614,839
	297,639
	0
	0
	1
	2
	t
	fragmenty pcháčových luk

	I09
	interakční prvek
	vymezeno
	15834,402
	675,512
	0
	0
	3
	2
	t
	kosená květnatá louka, olšina s AG a AI

	LBC02
	lok.BC
	navrženo
	254799,06
	3209,732
	0
	0
	1
	1
	t
	lesní bioc., nutný managament

	I04
	interakční prvek
	vymezeno
	13861,668
	541,725
	0
	0
	3
	2
	t
	rybníček s makrofyty, litorál+pcháčová louka

	I03
	interakční prvek
	vymezeno
	43480,684
	922,568
	0
	0
	3
	2
	t
	mezofilní kosená louka

	I07
	interakční prvek
	navrženo
	44198,546
	2580,6
	0
	0
	1
	2
	t
	zč. ruder.ekoton na kamenných snosech u cesty

	LBC11
	lok.BC
	navrženo
	14758,314
	527,385
	0
	0
	0
	
	
	mozaika vlhkých spol.

	I11
	interakční prvek
	navrženo
	626,471
	106,892
	0
	0
	0
	
	
	k revitalizaci

	I02
	interakční prvek
	zč. navrženo
	12728,31
	1825,295
	0
	0
	0
	
	
	kontaktní společenstva

	I13
	interakční prvek
	navrženo
	5734,571
	1842,69
	0
	0
	0
	
	
	kontaktní společenstva

	I15
	interakční prvek
	navrženo
	1417,8
	575,078
	0
	0
	0
	
	
	zmeliorovaná nivní pasáž

	LBC12
	lok.BC
	vymezeno
	38120,391
	1077,29
	0
	0
	0
	
	
	pův.zamokřené,dnes melior.,mozaika


	
	NAZEV
	ZPUSOB
	[bookmark: RANGE!A1:H5]ID
	TYP
	MAPA
	FUNKČNOST
	POZN

	LBK10
	navrženo
	0
	3
	t
	N
	kult.louky, místy tužebníková

	LBK07
	navrženo
	0
	3
	t
	N
	kulturní spol., místy olšina

	LBK09
	navrženo
	0
	3
	t
	N
	kulturní spol.

	LBK08
	navrženo
	0
	3
	t
	╚F
	mokřadní a kulturní louky“




nahrazuje textem:
	„NAZEV
	FUNKCTYP
	ZPUS_
VYMEZ
	AREA
	PERIMETER
	USES_
NEW_
	USES_
NEW_I
	USES_
UN3_I
	TYP
	MAPA
	POZN

	LBC.05
	lok.BC
	vymezeno
	64891,226
	1520,595
	0
	0
	3
	1
	t
	kontrastní shluk biotop¨ na J mokřadní

	LBC.10
	lok.BC
	vymezeno
	24025,837
	848,624
	0
	0
	3
	1
	t
	postupný revitalizovat tok

	LBK.04
	lok.BK
	navrženo
	30092,22
	2132,204
	0
	0
	1
	3
	t
	bývalý vodní tok, dnes silný meliorovaný

	LBK.06
	lok.BK
	navrženo
	36353,288
	1828,702
	0
	0
	1
	3
	t
	pův.zmokřené sedlo, dnes degr.louky

	LBK.05
	lok.BK
	navrženo
	32270,594
	2148,519
	0
	0
	1
	3
	t
	pův.zamokřené,dnes melior.,mozaika

	LBC.09
	lok.BC
	vymezeno
	17089,263
	615,015
	0
	0
	3
	1
	t
	olšina s rybníčkem

	LBC.07
	lok.BC
	vymezeno
	41431,534
	1035,02
	0
	0
	3
	1
	t
	smíšený biotop mokřadního typu

	LBC.01
	lok.BC
	vymezeno
	26124,504
	695,916
	0
	0
	3
	1
	t
	běžný management

	I05
	interakční prvek
	vymezeno
	7512,699
	322,086
	0
	0
	3
	2
	t
	rybník se rdestem, rákosiny, nálet

	I14
	interakční prvek
	vymezeno
	4534,23
	274,242
	0
	0
	3
	2
	t
	kvalitní pcháčová louka

	LBK.03
	lok.BK
	navrženo
	10936,518
	1517,783
	0
	0
	1
	3
	t
	kontrastní, v polní poloze kukuřice

	LBC.04
	lok.BC
	vymezeno
	78576,966
	2092,476
	0
	0
	3
	1
	t
	kontaktní společenstva

	LBK.02
	lok.BK
	navrženo
	14948,462
	1625,4
	0
	0
	1
	3
	t
	pouze spojovací biokoridor, zč. orná

	LBC.03
	lok.BC
	navrženo
	30044,152
	708,856
	0
	0
	1
	1
	t
	na ZPF kompenzace za intravilán

	I06
	interakční prvek
	navrženo
	32047,945
	1042,264
	0
	0
	1
	2
	t
	mokřadní louka pcháčová, chráněné rostliny

	LBC.08
	lok.BC
	vymezeno
	52045,677
	1523,129
	0
	0
	3
	1
	t
	převis z KPÚ Drmoul

	LBC.06
	lok.BC
	vymezeno
	9743,395
	953,38
	0
	0
	3
	1
	t
	převis z KPÚ Drmoul

	I08
	interakční prvek
	navrženo
	9063,805
	1300,736
	0
	0
	1
	2
	t
	zč. ruder.ekoton na kamenných snosech u cesty

	I01
	interakční prvek
	vymezeno
	7352,32
	725,709
	0
	0
	3
	2
	t
	drobná vodoteč se zelení okolo

	LBK.01
	lok.BK
	vymezeno
	92900,185
	7517,909
	0
	0
	3
	3
	t
	mozaika mokřadních a nivních biotop¨

	NRBC.33
	nadreg.BC
	vymezeno
	10505439
	22773,741
	0
	0
	3
	6
	t
	Mnišský les

	I12
	interakční prvek
	vymezeno
	94805,563
	2146,342
	0
	0
	3
	2
	t
	polokulturní zčásti podmáčená louka

	I10
	interakční prvek
	navrženo
	2614,839
	297,639
	0
	0
	1
	2
	t
	fragmenty pcháčových luk

	I09
	interakční prvek
	vymezeno
	15834,402
	675,512
	0
	0
	3
	2
	t
	kosená květnatá louka, olšina s AG a AI

	LBC.02
	lok.BC
	navrženo
	254799,06
	3209,732
	0
	0
	1
	1
	t
	lesní bioc., nutný managament

	I04
	interakční prvek
	vymezeno
	13861,668
	541,725
	0
	0
	3
	2
	t
	rybníček s makrofyty, litorál+pcháčová louka

	I03
	interakční prvek
	vymezeno
	43480,684
	922,568
	0
	0
	3
	2
	t
	mezofilní kosená louka

	I07
	interakční prvek
	navrženo
	44198,546
	2580,6
	0
	0
	1
	2
	t
	zč. ruder.ekoton na kamenných snosech u cesty

	LBC.11
	lok.BC
	navrženo
	14758,314
	527,385
	0
	0
	0
	
	
	mozaika vlhkých spol.

	I11
	interakční prvek
	navrženo
	626,471
	106,892
	0
	0
	0
	
	
	k revitalizaci

	I02
	interakční prvek
	zč. navrženo
	12728,31
	1825,295
	0
	0
	0
	
	
	kontaktní společenstva

	I13
	interakční prvek
	navrženo
	5734,571
	1842,69
	0
	0
	0
	
	
	kontaktní společenstva

	I15
	interakční prvek
	navrženo
	1417,8
	575,078
	0
	0
	0
	
	
	zmeliorovaná nivní pasáž

	LBC.12
	lok.BC
	vymezeno
	38120,391
	1077,29
	0
	0
	0
	
	
	pův.zamokřené,dnes melior.,mozaika



	NAZEV
	ZPUSOB
	ID
	TYP
	MAPA
	FUNKČNOST
	POZN

	LBK.10
	navrženo
	0
	3
	t
	N
	kult.louky, místy tužebníková

	LBK.07
	navrženo
	0
	3
	t
	N
	kulturní spol., místy olšina

	LBK.09
	navrženo
	0
	3
	t
	N
	kulturní spol.

	LBK.08
	navrženo
	0
	3
	t
	╚F
	mokřadní a kulturní louky“








6. Podmínky pro využití a prostorové uspořádání vymezených ploch s rozdílným způsobem využití
V kapitole 6 se název kapitoly:
[bookmark: _Toc158421488][bookmark: _Toc159205122][bookmark: _Toc215543264][bookmark: _Toc288047340][bookmark: _Toc288048406] „6 Podmínky pro využití ploch s rozdílným způsobem využití s určením převažujícího účelu využití (hlavní využití), pokud je možné jej stanovit, přípustného využití, nepřípustného využití, popřípadě podmíněně přípustného využití těchto ploch a stanovení podmínek prostorového uspořádání, včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu (například výškové regulace zástavby, intenzity využití pozemků v plochách)“ 
nahrazuje názvem:
„6 Podmínky pro využití a prostorové uspořádání vymezených ploch s rozdílným způsobem využití“

V kapitole 6.1.1 se do zastavěného území a zastavitelných ploch doplňují řádky:
„Smíšené obytné venkovské – s výrobou 						(SV.2)
Smíšené výrobní všeobecné								(HU)“

V kapitole 6.1.1 se do nezastavěného území doplňuje řádek:
„Smíšené krajinné všeobecné - sportovní využití 					(MU.s)“

V kapitole 6.1.2 se tabulka:
Plochy smíšené obytné - venkovské (SV)
	značka
	využití
	poznámka

	(SV)
	Jsou určeny pro bydlení vesnického typu se středním podílem hospodářské složky a dalšími doplňkovými funkcemi: maloobchod, služby, veřejné stravování a veřejné ubytování a kultura. 
Přípustné jsou zde dále stavby rodinných domů, stavby pro administrativu, zdravotnictví a sociální péči, zařízení drobné výroby a služeb, které nenarušují požadavky na bydlení nad přípustnou míru. 
Přípustné je zde umisťovat samostatně stojící objekty garáží na vlastním pozemku pro bydlící v lokalitě.
Nepřípustné jsou ostatní účely využití.
	


nahrazuje tabulkou:
Smíšené obytné venkovské (SV)
	značka
	využití
	poznámka

	(SV)
	Jsou určeny pro bydlení vesnického typu se středním podílem hospodářské složky a dalšími doplňkovými funkcemi: maloobchod, služby, veřejné stravování a veřejné ubytování a kultura. 
Přípustné jsou zde dále stavby pro bydlení, stavby pro administrativu, zdravotnictví a sociální péči, zařízení drobné výroby a služeb, které nenarušují požadavky na bydlení nad přípustnou míru. 
Přípustné je zde umisťovat samostatně stojící objekty garáží na vlastním pozemku pro bydlící v lokalitě.
Nepřípustné jsou ostatní účely využití.
	



V kapitole 6.1.2 se doplňuje tabulka:
Smíšené obytné venkovské – s výrobou (SV.2)
	značka
	využití
	poznámka

	(SV.2)
	Jsou určeny pro bydlení vesnického typu s vyšším podílem hospodářské složky a dalšími doplňkovými funkcemi: maloobchod, služby, veřejné stravování a veřejné ubytování a kultura. 
Přípustné jsou zde dále stavby pro bydlení, stavby pro administrativu, zdravotnictví a sociální péči, zařízení drobné výroby, skladování a služby, které nenarušují požadavky na bydlení nad přípustnou míru. 
Přípustné je zde umisťovat samostatně stojící objekty garáží.
Nepřípustné jsou ostatní účely využití.
	







V kapitole 6.1.2 se doplňuje tabulka:
Smíšené výrobní všeobecné (HU)
	značka
	využití
	poznámka

	(HU)
	Jsou určené pro stavby a zařízení lehké nebo drobné výroby, zařízení pro velkoobchod, maloobchod a služby výrobní i nevýrobní. 
Přípustné jsou zde stavby pro bydlení, lokální veřejná prostranství, místní technická a dopravní infrastruktura, stacionární zařízení ke sběru úpravě a zpracování vozidel s ukončenou životností, zeleň ochranná a izolační, malé vodní plochy a toky. 
Negativní účinky a vlivy z provozování staveb a zařízení zhoršující kvalitu životního prostředí nad přípustnou míru se nesmějí projevit mimo hranice vymezené lokality. Maximální kapacita pro objem výroby je 249 tun ročně.
Nepřípustné jsou ostatní účely využití.
	



V kapitole 6.1.3 se doplňuje tabulka:
Smíšené krajinné všeobecné - sportovní využití (MU.s)
	značka
	využití
	poznámka

	(MU.s)
	Jsou plochy pro sport a rekreaci nepobytovou, které nejsou určeny k zastavění. Jsou určeny pro krajinnou zónu pro nepobytovou rekreaci, sport a relaxaci se sezónním využitím. Dále jsou určeny pro sportovní střelnici s terénní úpravou. 
Na těchto plochách je přípustné umisťovat stavby doplňkových vybavení.
Nepřípustné jsou ostatní účely využití.
	



V kapitole 6.1.4 text u bodu h):
„h) Doplňkové vybavení - Doplňkovým vybavením se rozumí stavby a zařízení, které slouží jako doplněk pro využití hlavní funkce vymezené lokality, jako např. WC, altány, vyhlídky, pomníky, márnice, lyžařské vleky apod.
Altán je stavba, která slouží pouze k ochraně osob před povětrnostními vlivy.“
nahrazuje textem:
„h) Doplňkové vybavení - Doplňkovým vybavením se rozumí stavby a zařízení, které slouží jako doplněk pro využití hlavní funkce vymezené lokality, jako např. WC, altány, vyhlídky, pomníky, márnice, sklad nářadí, lyžařské vleky apod.
Altán je stavba, která slouží pouze k ochraně osob před povětrnostními vlivy.“

V kapitole 6.1.4 se na konec kapitoly doplňuje další bod:
„p) Vyšším podílem hospodářské složky se rozumí drobná výroba, která může být realizována ve skupině objektů, kde jednotlivý objekt nepřesahuje zastavěnou plochu 300 m2.“

V kapitole 6.4. se v tabulce doplňují řádky:
Pro jednotlivé druhy území se stanoví:
Plochy			Maximální %		Minimální%		Maximální 	
s rozdílným		zastavění		ozelenění		podlažnost	
způsobem využití	pozemku		pozemku		
„SV.2			70			0			2+p		
  HU			80			0			2+p“		


7. Vymezení veřejně prospěšných staveb, veřejně prospěšných opatření, staveb a opatření k zajišťování obrany a bezpečnosti státu a ploch pro asanaci
V kapitole 7 se název kapitoly:
 „7 Vymezení veřejně prospěšných staveb, veřejně prospěšných opatření, staveb a opatření k zajišťování obrany a bezpečnosti státu a ploch pro asanaci, pro které lze práva k pozemkům a stavbám vyvlastnit“ 
nahrazuje názvem:
„7 Vymezení veřejně prospěšných staveb, veřejně prospěšných opatření, staveb a opatření k zajišťování obrany a bezpečnosti státu a ploch pro asanaci“
V kapitole A.7. se text:
„Vysvětlivky:  W-… možno uplatnit vyvlastnění i předkupní právo.
		V-… možno uplatnit vyvlastnění 
P- … možno uplatnit předkupní právo“
nahrazuje textem:
„Vysvětlivky:  V… možno uplatnit vyvlastnění“

V kapitole A.7.1.1. se text:
„WD.1.		Účelová komunikace do Skelné Hutě, včetně souvisejících křižovatek
WD.2.		Obslužná komunikace mezi Horní Vsí a Skelnou Hutí, včetně souvisejících křižovatek
VD.3.		Přeložka silnice I/21 a napojení Trstěnic, včetně souvisejících křižovatek
WD.4.		Obslužná komunikace v západní části Trstěnic, včetně souvisejících křižovatek
WD.5.		Obslužná komunikace okolo Trstěnic, včetně souvisejících křižovatek
WD.6.		Parkovací plocha v Trstěnicích
WD.7.		Cyklistická trasa
[bookmark: _Toc122101998]WD.8.		Účelová komunikace k Drmoulu, včetně souvisejících křižovatek“
nahrazuje textem:
„VD.1.		Účelová komunikace do Skelné Hutě, včetně souvisejících křižovatek
VD.2.		Obslužná komunikace mezi Horní Vsí a Skelnou Hutí, včetně souvisejících křižovatek
VD.3.		Přeložka silnice I/21 a napojení Trstěnic, včetně souvisejících křižovatek
VD.4.		Obslužná komunikace v západní části Trstěnic, včetně souvisejících křižovatek
VD.5.		Obslužná komunikace okolo Trstěnic, včetně souvisejících křižovatek
VD.6.		Parkovací plocha v Trstěnicích
VD.7.		Cyklistická trasa
VD.8.		Účelová komunikace k Drmoulu, včetně souvisejících křižovatek
VD. D90.	Dopravní koridor I/21 Trstěnice – hranice kraje (-Planá), přeložka (dle ZÚR VPS D90)“

[bookmark: _Toc215543276][bookmark: _Toc288047352][bookmark: _Toc288048418]V kapitole A.7.1.2. se text:
„WT.1.		Čistírna odpadních vod  k.ú. Skelné Hutě 
VT.2.		Dešťová kanalizace k.ú. Skelné Hutě
VT.3.		Splašková kanalizace k.ú. Skelné Hutě
VT.4.		Dešťová kanalizace k.ú. Horní Ves u Mariánských Lázní
VT.5.		Splašková kanalizace k.ú. Horní Ves u Mariánských Lázní
WT.6.		Rozšíření čistírny odpadních vod k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
VT.7.		Dešťová kanalizace k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
VT.8.		Splašková kanalizace k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
VT.9.		Výtlačná kanalizace k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
WT.10.		Čerpací stanice kanalizace k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní“
nahrazuje textem:
„VT.1.		Čistírna odpadních vod  k.ú. Skelné Hutě 
VT.2.		Dešťová kanalizace k.ú. Skelné Hutě
VT.3.		Splašková kanalizace k.ú. Skelné Hutě
VT.4.		Dešťová kanalizace k.ú. Horní Ves u Mariánských Lázní
VT.5.		Splašková kanalizace k.ú. Horní Ves u Mariánských Lázní
VT.6.		Rozšíření čistírny odpadních vod k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
VT.7.		Dešťová kanalizace k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
VT.8.		Splašková kanalizace k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
VT.9.		Výtlačná kanalizace k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
VT.10.		Čerpací stanice kanalizace k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní“

[bookmark: _Toc122102001]V kapitole A.7.1.4. se text:
„WT.14.		Trafostanice Skelné Hutě
VT.15.		Vedení VN Skelné Hutě
WT.16.		Trafostanice k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
VT.17.		Vedení VN k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
VT.18.		Vedení VN kabelové k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
WT.19.		Rozšíření rozvodny k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
VT.20.		Koridory vedení 2x110 kV, propojení TR Vítkov / TR Jindřichov – TR Drmoul (dle ZÚR VPS E.07)
VT.21.		Koridory vedení 2x110 kV, TR Drmoul – TR Tachov (PK) (dle ZÚR VPS E.13)“
nahrazuje textem:
„VT.14.		Trafostanice Skelné Hutě
VT.15.		Vedení VN Skelné Hutě
VT.16.		Trafostanice k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
VT.17.		Vedení VN k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
VT.18.		Vedení VN kabelové k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
VT.19.		Rozšíření rozvodny k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
VT.20.		Koridory vedení 2x110 kV, TR Drmoul – TR Tachov (PK) (dle ZÚR VPS E.13)“

[bookmark: _Toc122102002][bookmark: _Toc215543279][bookmark: _Toc288047355][bookmark: _Toc288048421] V kapitole A.7.1.5. se text:
„WT.21.		Regulační stanice plynu k.ú. Horní Ves u Mariánských Lázní
VT.22.		VTL plynovod k.ú. Horní Ves u Mariánských Lázní
VT.23.		STL plynovod k.ú. Horní Ves u Mariánských Lázní
VT.24.		STL plynovod k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní“
nahrazuje textem:
„VT.21.		Regulační stanice plynu k.ú. Horní Ves u Mariánských Lázní
VT.22.		VTL plynovod k.ú. Horní Ves u Mariánských Lázní
VT.23.		STL plynovod k.ú. Horní Ves u Mariánských Lázní
VT.24.		STL plynovod k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní“

V kapitole A.7.1.5. se ruší tabulka:
	značka
	název
	pozemky
	katastrální území
	předkupní právo pro

	WD.1.
	Účelová komunikace do Skelné Hutě včetně souvisejících křižovatek
	132/1, 719, 
	Skelné Hutě
	Obec Trstěnice

	WD.2.
	Obslužná komunikace mezi Horní Vsí a Skelnou Hutí, včetně souvisejících křižovatek
	14, 585/6, 710, 
	Skelné Hutě
	Obec Trstěnice

	
	
	476/1, 1071, 1074, 1075, 1077, 1078, 
	Horní Ves u Mar. Lázní
	

	WD.4.
	Obslužná komunikace v západní části Trstěnic, včetně souvisejících křižovatek
	48/1, 48/3, 48/4, 56/4, 64/12, 77/2, 78/1, 78/3, 732/3, 732/10, 732/13, 4208/3, 4208/4, 4209, 4129/10, 4138, 
	Trstěnice u Mariánských Lázní
	Obec Trstěnice

	WD.5.
	Obslužná komunikace okolo Trstěnic, včetně souvisejících křižovatek
	107/1, 107/4, 107/10, 107/23, 107/26, 107/27, 107/31, 107/35, 280/1, 460/3, 462/3, 462/6, 462/7, 462/9, 462/16, 483, 4175/1, 4215, 4217,
	Trstěnice u Mariánských Lázní
	Obec Trstěnice

	WD.6.
	Parkovací plocha v Trstěnicích
	183/10, 
	Trstěnice u Mar. Lázní
	Obec Trstěnice

	WD.7.
	Cyklistická trasa
	14, 132/1, 585/6, 708/1, 710, 719, 722, 727, 
	Skelné Hutě
	Obec Trstěnice

	
	
	476/1, 985/1, 992/3, 1065, 1071, 1074, 1075, 1076, 1166, 
	Horní Ves u Mar. Lázní
	

	
	
	107/1, 107/4, 107/10, 107/23, 107/26, 107/27, 107/31, 107/35, 460/3, 462/3, 462/6, 462/7, 462/9, 462/16, 483, 2984, 3057/3, 4142, 4175/1, 4183/1, 4215, 4217,
	Trstěnice u Mar. Lázní
	

	WD.8.
	Účelová komunikace k Drmoulu, včetně souvisejících křižovatek
	1890/5, 1890/7, 1909/2, 1911, 1912, 1916/2, 1918/1, 1921/4, 1922/1, 
	Trstěnice u Mariánských Lázní
	Obec Trstěnice

	WT.1.
	Čistírna odpadních vod  k.ú. Skelné Hutě
	26/7, 
	Skelné Hutě
	Obec Trstěnice

	WT.6.
	Rozšíření čistírny odpadních vod k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
	107/1, 107/29, 107/31, 
	Trstěnice u Mariánských Lázní
	Obec Trstěnice

	WT.10.
	Čerpací stanice kanalizace k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
	280/1, 
	Trstěnice u Mariánských Lázní
	Obec Trstěnice

	WT.14.
	Trafostanice Skelné Hutě
	624/1,  
	Skelné Hutě
	Obec Trstěnice

	WT.16.
	Trafostanice k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
	56/2, 183/20, 732/13, 
	Trstěnice u Mariánských Lázní
	Obec Trstěnice

	WT.19.
	Rozšíření rozvodny k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní
	1613/4, 
	Trstěnice u Mar. Lázní
	Obec Trstěnice

	WT.21.
	Regulační stanice plynu k.ú. Horní Ves u Mariánských Lázní
	1158, 
	Horní Ves u Mariánských Lázní
	Obec Trstěnice

	
	
	
	
	



V kapitole A.7.2.1. se text:
„VU.1.		Lokální biokoridor – LBK 09
VU.2.		Lokální biokoridor – LBK 02
VU.3.		Lokální biokoridor – LBK 03
VU.4.		Lokální biocentrum – LBC 03
VU.5.		Lokální biokoridor – LBK 04
VU.6.		Lokální biocentrum – LBC 02
VU.7.		Lokální biokoridor – LBK 08
VU.8.		Interakční prvek – I 02
VU.9.		Interakční prvek – I 08
VU.10.		Interakční prvek – I 07
VU.11.		Interakční prvek – I 06
VU.12.		Lokální biokoridor – LBK 10
VU.13.		Interakční prvek – I 13
VU.14.		Lokální biokoridor – LBK 07
VU.15.		Interakční prvek – I 10
VU.16.		Interakční prvek – I 11
VU.17.		Lokální biocentrum – LBC 11
VU.18.		Interakční prvek – I 15
VU.19.		Lokální biokoridor – LBK 05
VU.20.		Lokální biokoridor – LBK 06“
nahrazuje textem:
„VU.1.		Lokální biokoridor – LBK.09
VU.2.		Lokální biokoridor – LBK.02
VU.3.		Lokální biokoridor – LBK.03
VU.4.		Lokální biocentrum – LBC.03
VU.5.		Lokální biokoridor – LBK.04
VU.6.		Lokální biocentrum – LBC.02
VU.7.		Lokální biokoridor – LBK.08
VU.8.		Interakční prvek – I 02
VU.9.		Interakční prvek – I 08
VU.10.		Interakční prvek – I 07
VU.11.		Interakční prvek – I 06
VU.12.		Lokální biokoridor – LBK.10
VU.13.		Interakční prvek – I 13
VU.14.		Lokální biokoridor – LBK.07
VU.15.		Interakční prvek – I 10
VU.16.		Interakční prvek – I 11
VU.17.		Lokální biocentrum – LBC.11
VU.18.		Interakční prvek – I 15
VU.19.		Lokální biokoridor – LBK.05
VU.20.		Lokální biokoridor – LBK.06“

V kapitole A.7.3. se ruší tabulka:
	značka
	název
	pozemky
	katastrální území
	předkupní právo pro

	VA.2.
	Skládka kovošrotu
	1164/1, 1164/2, 1164/3,
	Horní Ves u Mariánských Lázní
	Obec Trstěnice

	
	
	
	
	




8. Vymezení veřejně prospěšných staveb a veřejných prostranství, pro které lze uplatnit předkupní právo, s uvedením v čí prospěch je předkupní právo zřizováno, parcelních čísel pozemků, názvu katastrálního území a případně dalších údajů podle § 8 katastrálního zákona, 
Ruší se celá kapitola A.8:
 „A.8 Vymezení dalších veřejně prospěšných staveb a veřejně prospěšných opatření, pro které lze uplatnit předkupní právo

Vysvětlivky:  W-… možno uplatnit vyvlastnění i předkupní právo.
		V-… možno uplatnit vyvlastnění 
P- … možno uplatnit předkupní právo

[bookmark: _Toc122102004][bookmark: _Toc215543284][bookmark: _Toc288047360][bookmark: _Toc288048426][bookmark: _Toc177526537]A.8.1.1 Rekreace, sport
PO.1.		Koupaliště k.ú. Skelné Hutě
	značka
	název
	pozemky
	katastrální území
	předkupní právo pro

	PO.1.
	Koupaliště k.ú. Skelné Hutě
	326, 
	Skelné Hutě
	Obec Trstěnice

	
	
	
	
	



[bookmark: _Toc215543285][bookmark: _Toc288047361][bookmark: _Toc288048427]A.8.1.2 Veřejná prostranství
PP.1.		Náves Skelné Hutě
	značka
	název
	pozemky
	katastrální území
	předkupní právo pro

	PP.1.
	Náves Skelné Hutě
	708/1, 
	Skelné Hutě
	Obec Trstěnice

	
	
	
	
	





9. Kompenzační opatření podle zákona o ochraně přírody a krajiny
Změnou se nemění.



[bookmark: OLE_LINK14][bookmark: OLE_LINK15]10. Údaje o počtu listů územního plánu a počtu výkresů grafické části
Počet listů										14
Grafická část změny obsahuje výřezy výkresů:
Výkres základního členění území							M 1:10 000 
Hlavní výkres									M 1:5000
Výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací			 	M 1:5000






























Odůvodnění

II. Textová část odůvodnění Změny č. 5 a 6 územního plánu Trstěnice 

1. Stručný popis postupu pořízení změny územního plánu 
Obec Trstěnice má platnou územně plánovací dokumentaci - Územní plán Trstěnice, který byl vydán zastupitelstvem obce Trstěnice dne 11.5.2011 formou opatření obecné povahy a nabyl účinnosti dne 6.6.2011. Změna č. 1, 2, 3 a 4 Územního plánu Trstěnice byla vydána Zastupitelstvem obce Trstěnice formou opatření obecné povahy.
Zastupitelstvo obce Trstěnice schválilo dne 14.2.2024 obsah změny č. 5, následně dne 13.3.2025 schválilo zadání změny č. 6 a dne 5.6.2026 schválilo zadání doplnění změny č. 5 a 6 ÚP Trstěnice. 
Zastupitelstvo obce schválilo zpracovatelem Změny č. 5 a 6 ing. arch. Miroslava Míku, který na základě schváleného obsahu změny zpracoval návrh změny. 


2. Vyhodnocení souladu s cíli a úkoly územního plánování a s požadavky stavebního zákona
· Změna není v rozporu s cíli a úkoly územního plánování, zejména s požadavky na ochranu architektonických a urbanistických hodnot v území a požadavky na ochranu nezastavěného území.
· Změna č.5 a 6 Územního plánu Trstěnice je zpracována v souladu s požadavky stavebního zákona a jeho prováděcích právních předpisů.


3. Vyhodnocení souladu s požadavky jiných právních předpisů a se stanovisky dotčených orgánů, popřípadě s výsledkem řešení rozporů 
· Změna č. 5 a 6 ÚP Trstěnice byla zpracována v souladu s požadavky zvláštních právních předpisů a se stanovisky dotčených orgánů podle zvláštních právních předpisů. 


4. Vyhodnocení souladu s politikou územního rozvoje a nadřazenou územně plánovací dokumentací 
· [bookmark: OLE_LINK202][bookmark: OLE_LINK203]Změna není v rozporu s Politikou územního rozvoje České republiky, ve znění Aktualizací č. 1, 2, 3, 4, 5, 6 7, 8 a 9 (poslední aktualizace – č.8 nabyla účinnosti dne 01.10.2025). Změnou řešená území respektují kritéria, podmínky a úkoly vyplývající z Politiky územního rozvoje České republiky. Jednotlivé dílčí úpravy neovlivňují výše uvedený dokument.
· Pro řešenou změnu nevyplývají z Politiky územního rozvoje žádné požadavky. Změna nemá vliv a nadále chrání a rozvíjí přírodní, civilizační a kulturní hodnoty území, včetně urbanistického, architektonického a archeologického dědictví. Změna zachovává ráz jedinečné urbanistické struktury území, struktury osídlení a jedinečné kulturní krajiny. Změna respektuje podmínky ochrany přírody, ZPF, nezasahuje regionální a nadregionální ÚSES. Změna zachovává sídelní strukturu území. 
· Řešené území leží ve Specifické oblasti SOB9 vymezené PÚR ČR, ve které se projevuje aktuální problém ohrožení území suchem.
V rámci územně plánovací činnosti je v této oblasti úkolem: 
· vytvářet územní podmínky pro podporu přirozeného vodního režimu v krajině a zvyšování jejích retenčních a akumulačních vlastností, zejm. vytvářením územních podmínek pro vznik a zachování odolné stabilní vyvážené pestré a členité krajiny, tj. krajiny s vhodným poměrem ploch lesů, mezí, luk, vodních ploch a vodních toků (zejména neregulované vodní toky s doprovodnou zelení), cestní sítě (s doprovodnou zelení), a orné půdy (zejm. velké plochy orné půdy rozčleněné mezemi, cestní sítí, vsakovacími travními pruhy) – je řešeno platným územním plánem, změnou není dotčeno
· vytvářet územní podmínky pro revitalizaci a renaturaci vodních toků a niv a pro obnovu ostatních vodních prvků v krajině – je řešeno platným územním plánem, změnou není dotčeno
· vytvářet územní podmínky pro hospodaření se srážkovými vodami v urbanizovaných územích, tj. dbát na dostatek ploch sídelní zeleně a vodních ploch určených pro zadržování a zasakování vody – je řešeno platným územním plánem, změnou není dotčeno
· vytvářet územní podmínky pro zvyšování odolnosti půdy vůči větrné a vodní erozi, zejm. zatravněním a zakládáním a udržováním dalších protierozních prvků, např. větrolamů, mezí, zasakovacích pásů a příkopů – je řešeno platným územním plánem, změnou není dotčeno
· vytvářet územní podmínky pro rozvoj a údržbu vodohospodářské infrastruktury, pro zabezpečení požadavků na dodávky vody v období nepříznivých hydrologických podmínek, zejm. pro infrastrukturu k zajištění dodávek vody z oblastí s příznivější vodohospodářskou situací a s ohledem na místní podmínky pro budování nových zejm. povrchových zdrojů vody – je řešeno platným územním plánem, změnou není dotčeno
· Řešené území leží ve Specifické oblasti SOB10 vymezené PÚR ČR, která vymezuje oblasti nezbytné pro příspěvek ČR k celkovému cíli EU v oblasti obnovitelných zdrojů energie do roku 2030 z hlediska rozvoje výroby energie z energie slunečního záření.
V rámci územně plánovací činnosti je v této oblasti úkolem: 
· vymezit plochy nebo koridory s lokálním významem pro oblasti pro zrychlené zavádění obnovitelných zdrojů energie, včetně ploch a koridorů pro umístění související veřejné infrastruktury a zohledňující i potřeby pro ukládání energie – je řešeno platným územním plánem, změnou není dotčeno 
· prověřit území z hlediska možnosti umístění fotovoltaiky v zastavěném území (přednostně využívat střechy a fasády) – změnou není dotčeno
· prověřit území z hlediska možnosti umístění fotovoltaiky v plochách a koridorech dopravní a technické infrastruktury a jejich blízkém okolí či plochách výroby a skladování – změnou není dotčeno
· zamezit či významně omezit využívání kvalitních orných půd jako ploch pro fotovoltaiku, s výjimkou agrovoltaiky – je řešeno platným územním plánem, změnou není dotčeno
· Řešené území leží ve Specifické oblasti SOB11 vymezené PÚR ČR, která vymezuje oblasti nezbytné pro příspěvek ČR k celkovému cíli EU v oblasti obnovitelných zdrojů energie do roku 2030 z hlediska rozvoje výroby energie z větrné energie.
V rámci územně plánovací činnosti je v této oblasti úkolem: 
· vymezit plochy nebo koridory s lokálním významem pro oblasti pro zrychlené zavádění obnovitelných zdrojů energie, včetně ploch a koridorů pro umístění související veřejné infrastruktury a zohledňující i potřeby pro ukládání energie –  změnou není dotčeno
· přednostně využívat části krajiny s vysokou technogenní zátěží (zejména podél dopravní infrastruktury a při průmyslových zónách) – změnou není dotčeno
· prověřit dostatečné vzdálenosti ploch a koridorů určených pro využití větrné energie navzájem a ve vztahu k jednotlivým sídlům tak, aby nedocházelo k neúměrné zátěži dotčeného území – změnou není dotčeno
· Změny územního plánu respektují „Zásady územního rozvoje Karlovarského kraje“ (dále jen „ZÚR KK“) ve znění Aktualizací č. 1 a č. 2 Zásad územního rozvoje Karlovarského kraje – Aktualizace č. 1 byla vydána zastupitelstvem Karlovarského kraje dne 21.06.2018, usnesením č. ZK 241/06/18, s nabytím účinnosti dne 13.  července 2018. Aktualizace č. 2 nabyla účinnosti dne 22.5.2026. Jednotlivé dílčí úpravy neovlivňují výše uvedený dokument. 
· Změna č.5 a 6 ÚP Trstěnice respektuje ZÚR KK. Změna respektuje rozvojovou osu nadmístního významu ROS-N2 (Cheb) – Mariánské Lázně – hranice kraje KK / PK ( – Planá). 
· Změna respektuje veřejně prospěšné stavby ze ZÚR KK – D90 – I/21 Trstěnice – hranice kraje (-Planá), přeložka, obsaženou v ZÚR Karlovarského kraje jako VPS D.90. 
· Změna respektuje veřejně prospěšné stavby ze ZÚR KK - E13 – vedení 2x110 kV, TR Drmoul – TR Tachov (PK), obsaženou v ZÚR Karlovarského kraje jako VPS E.13. 
· Změna č.5 a 6 ÚP Trstěnice ani její dílčí části nemají vliv na regionální, ani na nadregionální ÚSES - respektuje vymezený ÚSES - NC33.
· Dle Aktualizace č. 2 ZÚR KK se území Trstěnice nachází ve vlastní krajině Tachovská brázda (E.1) a Český les (E.2). Změna i platný ÚP Trstěnice respektují vlastní krajiny  (např. zastavitelná území jsou vymezována a zástavba je obnovována, přednostně v plochách zaniklých sídel - dle platného ÚP lokalita Skelné Hutě).
· Změnou nejsou dotčeny vazby na základní síť regionální technické a dopravní infrastruktury, krajinné vazby ani limity využití území nadmístního významu včetně vymezení regionálních a nadregionálních územních systémů ekologické stability.
· Změna nemá vliv na koordinaci využívání území z hlediska širších vztahů. 
· Význam a funkce města ve struktuře osídlení se změnou nezmění.

5. Vyhodnocení souladu se zadáním změny
· [bookmark: OLE_LINK22][bookmark: OLE_LINK23]Návrh řešení změny územního plánu je zpracován v rozsahu požadavků stanovených schváleným obsahem pořizovaných změn nebo zadáním. 
· Změna ÚP zohlednila tyto skutečnosti, které vyplynuly z řešení změn: 
- v rámci změny č.5/1 bylo navrženo využití pro SV z důvodu sjednocení se sousední lokalitou a byla mírně upravena charakteristika plochy z důvodu možnosti umístění objektu bydlení bez omezení druhu.
- v rámci změny č.6 je území rozděleno na plochy smíšené obytné venkovské – s výrobou (SV.2) a smíšené výrobní všeobecné (HU) z důvodu stávajícího využití území a s ohledem na charakter okolního území (náves, stávající výroba a okolní bydlení). 
- v rámci změny byla provedena aktualizace stávajícího stavu území – označeno jako změny č. 5/3 a 5/4


6. Základní informace o výsledcích vyhodnocení vlivů na udržitelný rozvoj území, včetně výsledků vyhodnocení vlivů na životní prostředí a posouzení vlivu na předmět ochrany a celistvost evropsky významné lokality nebo ptačí oblasti
· Navrženou změnou nedochází ke změně koncepce platného územního plánu. V území řešeném změnou se nenachází evropsky významná lokalita či ptačí oblast, území NATURA 2000. Řešené části změny jsou malého rozsahu. Předmětná změna umožní přirozený vývoj v řešené části obce.
· S ohledem na charakter navržené změny byl dotčenými orgány vyloučen vliv na evropsky významné lokality a ptačí oblasti a dotčené orgány neměly požadavky na vyhodnocení vlivů změny na životní prostředí a posouzení vlivu na udržitelný rozvoj území ani na zpracování variantního řešení. Navržená změna není v rozporu s principem udržitelného rozvoje území.
· Změna č. 5 a 6 nemění požadavky na ochranu ovzduší k zabezpečení jeho odpovídající kvality, v souladu s emisními limity, emisním stropem a programy snižování emisí znečišťujících látek, jak jsou stanovené v platném územním plánu.


7. Sdělení, jak bylo zohledněno vyhodnocení vlivů na udržitelný rozvoj území 
· Dotčeným orgánem nebylo požadováno zpracování vyhodnocení vlivů změny územního plánu na udržitelný rozvoj území. 


8. Stanovisko příslušného orgánu k vyhodnocení vlivů na životní prostředí se sdělením, jak bylo zohledněno s uvedením závažných důvodů, pokud některé požadavky nebo podmínky zohledněny nebyly, a další části prohlášení podle § 10g odst. 5 zákona o posuzování vlivů na životní prostředí 
· Vzhledem ke skutečnosti, že dotčeným orgánem nebylo požadováno zpracování vyhodnocení vlivů změny územního plánu na udržitelný rozvoj území, nebylo k výše uvedenému uplatněno ani stanovisko podle § 10g odst. 5 stavebního zákona, v platném znění. 


9. Komplexní zdůvodnění přijatého řešení, včetně zdůvodnění vybrané varianty a vyloučení záměrů podle § 122 odst. 3
· [bookmark: OLE_LINK58][bookmark: OLE_LINK59]Změnou 5/1 - jsou navrženy plochy smíšené obytné venkovské (SV) - změna řeší pouze změnu typu funkční plochy z plochy občanského vybavení veřejného (OV) na SV. Urbanistická koncepce navržená změnou řeší návaznost na již vymezené plochy funkčně zařazené jako plochy smíšené obytné venkovské (SV) - tím se zde umožní sloučit řešené plochy s okolními. Řešená plocha je v zastavěném území a je obklopena stávající zástavbu. Z důvodu možnosti umístění objektu bydlení bez omezení druhu, byla pro území mírně upravena charakteristika plochy s rozdílným způsobem využití. Změna se týká pozemků p.č. 158/2, 159/5, 159/7, 160/1, 160/2, 160/3, 160/5 225, 226 a část 160/4 v k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní. 
· Změnou 5/2 - jsou navrženy plochy smíšené krajinné všeobecné - sportovní využití (MU.s) - změna řeší pouze změnu typu funkční plochy z plochy smíšeného nezastavěného území všeobecného - rekreace nepobytová (MU.r) na MU.s. V rámci změny byla provedena aktualizace stávajícího stavu území – dle historického i aktuálního stavu v území. Důvodem pro pořízení změny je skutečnost, že v dané lokalitě se střelnice historicky nacházela a změnou bude umožněno provozování střelnice i do budoucna. Pro území byla doplněna charakteristika plochy s rozdílným způsobem využití. Změna se týká pozemků p.č. 575 v k.ú. Skelné Hutě.
· Změnou 5/3 (část a, b) - byla provedena aktualizace zastavěného území ke dni 13.4.2026 v celém správním území obce - původně stanovené hranice byly upraveny dle aktuálního stavu.
· Změnou 5/4 (část a, b) - byla provedena aktualizace stávajícího stavu území – v zastavěném území byly převedeny zastavěné pozemky z návrhu do stavu při zachování funkční plochy schválené v platném územním plánu.
· Změnou 6 - jsou navrženy plochy smíšené obytné venkovské – s výrobou (SV.2) a smíšené výrobní všeobecné (HU), - změna řeší pouze změnu typu funkční plochy z plochy smíšené obytné venkovské (SV) na SV.2 a HU. Tato změna řeší doplnění možného využití dle historického stavu a aktuálních potřeb v území. Část území okolo centra je určena pro plochu SV.2, která umožní doplnit náves objekty pro bydlení a plocha uvnitř zástavby v návaznosti na stávající výrobu umožní využít plochy pro výrobu, nebo úpravu a zpracování vozidel. Pro plochu SV.2 a HU byla doplněna charakteristika plochy s rozdílným způsobem využití, která zohledňuje aktuální charakter území. Řešená plocha je v zastavěném území a je obklopena stávající zástavbou. Změna je vyvolána v důsledku zájmu občanů o možnost využití stávajících objektů a ploch např. pro drobnou výrobu, nebo úpravu a zpracování vozidel. Změna sjednocuje území se stejným charakterem a týká se pozemků p.č. 7/1, 15/5, 15/8, 15/10, 19/2, 22/2, 23/2, 24/1, 24/2, 24/5, 25/1, 25/4, 27/2, 28/4, 80, 81, 82/1, 82/2, 84/7, 85/1, 85/2, 85/3, 86, 87, 88, 145/1, 223, 227, 230, 4221, 4222 a část 31/1 v k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní.
· V rámci řešených změn byla provedena úprava názvů, barev a značek u ploch s rozdílným způsobem využití, včetně značek koridorů, ÚSES a veřejně prospěšných staveb dle vyhlášky č.157/2024 Sb..
· V rámci řešených změn byla provedena úprava přestavbové plochy na plochy změn v krajině K.I – změna je vyvolána souladem s metodickým pokynem - Standard vybraných částí územního plánu, který neumožňuje umístění přestavbové plochy mimo zastavěné území.
· V rámci řešených změn byla provedena úprava textové části - byly aktualizovány názvy kapitol – dle platných předpisů. 
· V rámci řešených změn byla provedena aktualizace limitů využití území.
· V rámci řešených změn byla provedena úprava veřejně prospěšných staveb - byly zrušeny realizované VPS a nové byly doplněny z důvodu souladu se ZÚR Karlovarského kraje. 


10. Výčet záležitostí nadmístního významu, které nejsou obsaženy v zásadách územního rozvoje, s odůvodněním potřeby jejich vymezení 
· Změna územního plánu neobsahuje záležitosti nadmístního významu, které by nebyly řešeny v ZÚR KK.


11. Vyhodnocení účelného využití zastavěného území a vyhodnocení potřeby vymezení zastavitelných ploch 
· [bookmark: OLE_LINK42][bookmark: OLE_LINK43]Návrh změny umožňuje doplnění zastavěného území. Je řešeno vhodné a účelné využití zastavěného území a zastavitelných ploch dle obecných požadavkům na urbanistickou strukturu.
· Plochy řešených změn jsou v součástí zastavěného území. Část změn řeší aktualizaci území dle současného využití ploch.
· Důsledky navrženého řešení nejsou v rozporu s ochranou přírody a krajinného rázu.


12. Výčet prvků regulačního plánu, případně s odchylně stanovenými požadavky na výstavbu s odůvodněním jejich vymezení
Změnou nejsou vymezeny.


13. Vyhodnocení předpokládaných důsledků navrhovaného řešení na zemědělský půdní fond a pozemky určené k plnění funkce lesa 

Vyhodnocení důsledků navrhovaných změn na zemědělský půdní fond dle vyhlášky č. 271/2019 Sb.
Zemědělská půda je hodnocena na základě „bonitovaných půdně ekologických jednotek„ - BPEJ (455 v ČR) při rovnocennosti všech hodnocených složek.

	Změna 
číslo
	Lokality ZPF
	Katastr. 
území
	Výměra (ha)

	
	
	
	Celkem
	ZPF

	[bookmark: _Hlk534194050]5/1
	změna funkce – zastavěné a ostatní plochy- nevyhodnocuje se ZPF
	Trstěnice u Mariánských Lázní
	
	

	[bookmark: _Hlk534194144]5/2
	zpřesnění funkce - ostatní plochy- nevyhodnocuje se ZPF
	Skelné Hutě
	
	

	5/3 (a, b)
	aktualizace zastavěného území ke dni 13.4.2026 
	Trstěnice u Mariánských Lázní a Horní Ves u Mariánských Lázní
	
	

	5/4 (a, b)
	v zastavěném území byly převedeny zastavěné pozemky z návrhu do stavu - dle platné schválené funkce - nevyhodnocuje se ZPF 
	Trstěnice u Mariánských Lázní
	
	

	6
	změna funkce - u části lokality 35 (na 73) a v okolí (na 74) – vše v zastavěném území (významná část zastavěné a ostatní plochy)
	Trstěnice u Mariánských Lázní
	1,67
	0,35






	TABULKA "VYHODNOCENÍ PŘEDPOKLÁDANÝCH DŮSLEDKŮ NAVRHOVANÉHO ŘEŠENÍ NA ZEMĚDĚLSKÝ PŮDNÍ FOND" – ZÁBOR (nový zábor a změna funkce)

	
Číslo změny


	

Název
katastr.
území
	Číslo lokality
ZPF
původní
/
nové  
	Způsob využití plochy
původní
/
nové 
	Celkový 
zábor 
ZPF 
(ha)
původní
/
nové 
	Zábor ZPF podle jednotlivých kultur (ha)
	Zábor ZPF podle tříd ochrany 
(ha)
	  Odhad výměry záboru, na které bude provedena rekultivace na zeměd.  půdu  
	Informace o existenci závlah2)
	Informace o existenci odvodnění2)
	Informace o existenci staveb k ochraně pozemku před erozní činností vody 2)
	Informace podle ustanovení § 3 odst. 1 písm. g) 2)

	
	
	
	
	
	Orná 
půda
	Chmel.
	Vinice
	Zahr.
	Ovocné 
sady
	Trvalé 
travní 
porosty
	I.
	II.
	III.
	IV.
	V.
	
	
	
	
	

	
	
	35
	plochy smíšené obytné - venkovské (SV)
	0,28
	
	 
	 
	 
	 
	
	
	 
	
	
	
	
	

ne
	ne
	ne
	

	6
	Trstěnice u Mar. Lázní
	73
	plochy smíšené obytné venkovské – s výrobou (SV.2) ) a smíšené výrobní všeobecné (HU)
	0,16
	
	
	
	0,07
	
	0,09
	
	
	
	0,16
	
	
	
	
	
	

	
	
	74
	plochy smíšené obytné venkovské 
– s výrobou (SV.2) a smíšené výrobní všeobecné (HU)
	0,19
	
	 
	 
	0,14
	 
	0,05
	
	 
	0
	0,19
	
	
	ne
	ne
	ne
	

	ZÁBOR ZPF CELKEM
	0,35
	
	 
	 
	0,21
	 
	0,14
	
	
	
	0,35
	
	
	
	
	
	



Lokalita 73 (zábor celkem 0,16ha, ve IV.třídě ochrany) - řeší změnu využití stávající plochy smíšené obytné venkovské (SV) na plochy smíšené obytné venkovské – s výrobou (SV.2) a smíšené výrobní všeobecné (HU). Lokalita byla v platném územním plánu řešena schválenou lokalitou záboru 35.
· Jedná se o zemědělskou půdu méně kvalitní zařazenou do IV. třídy ochrany. Půdy zařazené do IV. třídy ochrany mají převážně podprůměrnou produkční schopnost a jsou využitelné i pro výstavbu. 
· Lokalita se nachází v zastavěném území a je obklopena stávající zástavbou. 
· Vzhledem ke stávajícímu charakteru území je zemědělské využití této lokality nereálné.
Lokalita 74 (zábor celkem 0,16ha, ve IV.třídě ochrany) - řeší změnu využití stávající plochy smíšené obytné venkovské (SV) na plochy smíšené obytné venkovské – s výrobou (SV.2) a smíšené výrobní všeobecné (HU). 
· Jedná se o zemědělskou půdu méně kvalitní zařazenou do IV. třídy ochrany. Půdy zařazené do IV. třídy ochrany mají převážně podprůměrnou produkční schopnost a jsou využitelné i pro výstavbu. 
· Lokalita se nachází v zastavěném území a je obklopena stávající zástavbou. 
· Vzhledem ke stávajícímu charakteru území je zemědělské využití této lokality nereálné.

Objekty zemědělské prvovýroby:
Na území navrhované změny nejsou objekty zemědělské prvovýroby. 
[bookmark: _Toc128269649][bookmark: _Toc129567282][bookmark: _Toc135017143]
Stanovené dobývací prostory:
V území řešeném změnou nejsou stanoveny dobývací prostory. 
[bookmark: _Toc512338501]
Ve výkresové části změny č.5 a 6 jsou hranice zastavěného území aktualizovány ke dni 13.4.2026. 
V celém správním území obce byly původně stanovené hranice upraveny dle aktuálního stavu. 
Do zastavěného území byly nově zahrnuty pouze pozemky, na kterých stojí objekt a okolní pozemkové parcely zpravidla pod společným oplocením, tvořící souvislý celek s obytnými a hospodářskými budovami (jednoznačně k objektu patří).
Jedná se o území:
· zastavitelná plocha Z.V (změna 5/3a) - p.p.č. 730/15,  730/4 (včetně st.p. 273 a 274), k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní - jsou zařazeny do zastavěného území - viz. grafická část
· zastavitelná plocha Z.XII (změna 5/3b) - p.p.č. 4147/21,  (včetně st.p. 249, 250 a 275), k.ú. Trstěnice u Mariánských Lázní a p.p.č. 38/1, k.ú. Horní Ves u Mariánských Lázní - jsou zařazeny do zastavěného území na dobu dočasnou - viz. grafická část
V souladu s ustanovením § 116 odst. 4, zákona č. 283/2021 Sb. (Stavební zákon), v platném znění, se zastavěné území vymezuje v územním plánu a aktualizuje se jeho změnou.

Závěr
V návrhu změny č.5 a 6 byly respektovány zásady ochrany zemědělského půdního fondu. 
U změny č. 5 a 6 je navrhované řešení výhodné z následujících důvodů:
· V místě navrhované změny č. 6 ÚP se nachází IV. třída ochrany zemědělského půdního fondu. Navrhovaná plocha změny je řešena v třídě ochrany, která je využitelná i pro výstavbu. Tato lokalita je hlavně svým umístěním zemědělsky nevyužitelná. 
· Na základě rozboru změn je možné konstatovat, že rozsah záboru zemědělského půdního fondu je přijatelný.
· Souhlas se záborem pro územní plán nenahrazuje souhlas při odnímání půdy ze zemědělského půdního fondu. 

Dotčené pozemky PUPFL
Lesní pozemky nejsou změnou č.5 a 6 dotčeny.

14. Vyhodnocení připomínek, včetně jeho odůvodnění 
Bude řešeno a doplněno až v další fázi zpracování změny.

15. Posouzení souladu územního plánu s jednotným standardem 
V rámci řešených změn byl územní plán upraven a dán do souladu územního plánu s jednotným standardem.
V rámci řešených změn byla například provedena úprava názvů, barev a značek u ploch s rozdílným způsobem využití, včetně značek koridorů, ÚSES a veřejně prospěšných staveb.
V rámci řešených změn byla dále provedena úprava přestavbové plochy na plochy změn v krajině K.I – změna je vyvolána souladem s metodickým pokynem - Standard vybraných částí územního plánu, který neumožňuje umístění přestavbové plochy mimo zastavěné území.

16. Zvláštní zájmy Ministerstva obrany
Správní území obce se nachází ve vymezeném území Ministerstva obrany:
· Zájmové území elektronického komunikačního zařízení – (kruhové, Kříženec) 
Ve vymezeném území do 10 km od stanoviště lze umístit a povolit výstavbu a rekonstrukci výškových staveb, větrných elektráren, průmyslových staveb (výrobních hal, skladů, sil, hangárů apod.), průmyslových zón, vedení VN a VVN, výkonných vysílačů, převaděčů, základnových stanic mobilních operátorů a podobných technologií v celém kmitočtovém pásmu jen na základě závazného stanoviska Ministerstva obrany. 
Výstavba a rekonstrukce výše uvedených staveb mohou být v tomto vymezeném zájmovém území Ministerstva obrany omezeny nebo vyloučeny.

· Zájmové území MO - zřizované Ochranné pásmo primárního radaru (PSR) (radar PVO_Planá)
Zájmové území radaru PVO Planá je tvořeno dvěma sektory, pro které platí:
Sektor A – má tvar kruhu se středem v ose antény radaru a poloměrem 500 m. V sektoru A nesmí být zřizovány stavby, nadzemní vedení, železniční trakce, kovové ploty, které převyšují vodorovnou rovinu ve výšce 3 m pod úrovní spodní hrany antény.
Sektor B – má tvar mezikruží se středem v ose antény radaru s poloměry 500 m a 5 000 m. V sektoru B nesmí být zřizovány stavby, nadzemní vedení, železniční trakce, kovové ploty, které převyšují kuželovou plochu se stoupáním +0,3° a vrcholem, který leží v ose antény ve výšce 5,6 m pod úrovní spodní hrany anténu radaru.
Pro potřeby posuzování vlivu větrných elektráren na provoz radaru má Sektor B tvar mezikruží se středem v ose antény radaru s poloměry 500 m a 30 000 m. 
V sektorech A a B mohou být umístěny ojedinělé bodové překážky, jako jsou sloupy, komíny apod., pokud jsou ve větší vzdálenosti než 100 m od antény radaru. V menší vzdálenosti mohou být jen ojedinělé bodové překážky, jako jsou tyče, jímače blesků apod. Všechny bodové překážky a výsadba ve vymezeném území musí být vždy posouzené a schválené Ministerstvem obrany.
Všechny pevné překážky ve vymezeném území se souvislou plochou větší než 20 m² jako jsou hangáry, sklady, sila, velké budovy a podobně, pokud jsou v přímé radiové dohlednosti radarové antény a jsou v menší vzdálenosti než 2 000 m od antény, musí být posouzené a schválené Ministerstvem obrany.
Ve vymezeném území ochranných pásem leteckých zabezpečovacích zařízení může být výstavba větrných elektráren výškově omezena nebo zakázána a musí být vždy posouzené a schválené Ministerstvem obrany.

Celé správní území je zájmovým územím Ministerstva obrany z hlediska povolování vyjmenovaných druhů staveb. Na celém správním území umístit a povolit níže uvedené stavby jen na základě závazného stanoviska Ministerstva obrany:
- výstavba, rekonstrukce a opravy dálniční sítě a všech silnic I. a II. třídy
- výstavba, rekonstrukce a opravy silnic III. třídy a místních komunikací v blízkosti vojenských areálů, objektů důležitých pro obranu státu a vojenského újezdu
- výstavba a rekonstrukce železničních tratí a jejich objektů
- výstavba vodních nádrží (rybníky, přehrady)
- umístění staveb a zařízení vysokých 75 m a více nad terénem
- umístění staveb a zařízení vysokých 30 m a více na přirozených nebo umělých vyvýšeninách, které vyčnívají 75 m a výše nad okolní krajinu
- umístění zařízení, která mohou ohrozit bezpečnost letového provozu nebo rušit funkci leteckých palubních přístrojů a leteckých zabezpečovacích zařízení, zejména zařízení průmyslových závodů, vedení vysokého a velmi vysokého napětí, energetická zařízení, větrné elektrárny a vysílací stanice
- veškerá výstavba dotýkající se nemovitostí (pozemky a stavby) ve vlastnictví ČR, v příslušnosti hospodařit s majetkem státu Ministerstva obrany

17. Srovnávací text s vyznačením změn je uveden v samostatné příloze  
Srovnávací text přiložen v rozsahu návrhu pro zpracování úplného znění:
Doplněné texty jsou vyznačeny kurzívou s podtržením (modře), rušené kurzívou s přeškrtnutím (modře).

18. Údaje o počtu výkresů grafické části
Grafická část odůvodnění změny obsahuje výkresy:
Koordinační výkres								M 1:5000
Výkres předpokládaných záborů půdního fondu 					M 1:5000


Poučení

Proti Změně č. 5 a 6 územního plánu Trstěnice vydanému formou opatření obecné povahy nelze podat opravný prostředek (§ 173 odst. 2 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů). 



…………………………………. 		…………………………………. 
starosta obce 					místostarosta obce
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